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Na osnovu člana 37 Statuta Fudbalskog saveza Crne Gore, Odbor za hitna pitanja FSCG, na sjednici održanoj dana 

26.08.2020.godine , donio je 

P R O P O Z I C I J E 

Ženske fudbalske lige Crne Gore za takmičarsku sezonu 2020/2021 

 

 

Član 1 

Ženska fudbalska liga Crne Gore (u daljem tekstu ŽFL) je jedinstvena i broji 5  klubova ( ekipa ): 

 ŽFK Breznica - Pljevlja; 

 ŽFK Ekonomist - Nikšić; 

 ŽFK Mladost 2015 - Podgorica; 

 ŽFK Cvetex- Berane; 

 ŽFK Budućnost  – Podgorica; 

 

Član 2 

Takmičenje u ŽFL se odvija po  četvorokružnom bod sistemu u okviru 20 kola ( svaki klub igra međusobno četiri 

puta). 

 

Član 3 

Takmičenjem rukovodi Komisija za takmičenje FSCG (u daljem tekstu Komisija). 

 

Član 4 

Raspored odigravanja utakmica utvrđuje Komisija.  

 

Član 5 

Dužnosti klubova 

Klubovi moraju: 

 imati obezbjeđen teren za igru - sa prirodnom ili vještačkom podlogom; 

 imati svlačionice za gostujuću ekipu, za domaću ekipu i sudije; 

 imati kupatilo za gostujuću ekipu, domaću ekipu i sudije, sa odgovarajućim uređajima; 

 imati sanitarne prostorije odvojene za gostujuću ekipu, domaću ekipu i sudije; 

 najdalje 30 metara od terena imati službenu prostoriju za sastavljanje zapisnika; 

 na igralištu imati kabine za gostujuću i domaću ekipu, kao i delegata; 

 imati obezbijeđen računar i internet vezu, da bi se sastavio zapisnik. 

 

Član 6 

Klub organizuje utakmicu u skladu sa zakonom, Pravilnikom o fudbalskim takmičenjima FSCG i ovim  Propozicijama. 

 

Član 7 

Klub domaćin je obavezan da najkasnije tri dana prije utakmice prijavi Komisiji vrijeme i mjesto odigravanja 

utakmice. Neispunjavanje ove obaveze povlači disciplinsku odgovornost. 

 

Član 8 

Ako glavni sudija odluči da se utakmica ne može odigrati zbog loših vremenskih uslova ili nepodobnosti terena za 

igru, utakmica se odlaže, a Komisija određuje novi termin i mjesto odigravanja utakmice. Takođe, ako se utakmica 
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ne može odigrati zbog vanrednih okolnosti (nevrijeme, zemljotres, epidemija, poplava i sl.), Komisija odlaže utakmicu 

i određuje novi termin i mjesto odigravanja utakmice. 

 

Član 9 

Ako je utakmica prekinuta iz opravdanih razloga, o čemu odlučuje sudija utakmice, a ne postoje uslovi da se utakmica 

nastavi, prekinuta utakmica će se odigrati, odnosno nastaviti po mogućnosti u roku od 24 časa, o čemu odlučuje 

Komisija. 

 

Član 10 

Ekipe na jednoj utakmici ne mogu nastupati u sportskoj opremi iste boje. 

 

Ako je sportska oprema iste ili slične boje, opremu će promijeniti gostujuća ekipa. 

 

Ako gostujuća ekipa nema rezervnu sportsku opremu, u obezbijeđivanju iste pomoći će klub domaćin. 

 

Klub gost je dužan da 24 sata prije utakmice sazna od kluba domaćina boju sportske opreme u kojoj će domaća 

ekipa nastupiti.  

 

Član 11 

U prostorijama gdje se sačinjava zapisnik mogu biti prisutna samo ovlašćena lica:      predstavnici klubova, delegat, 

sudijski tim i lica koja delegat pozove radi davanja izjava. Bliža uputstva o sačinjavanju zapisnika i dužnostima 

delegata donosi Komisija. 

 

Član 12 

Klub domaćin je obavezan da preduzme sve potrebne mjere za obezbjeđenje delegata, sudija i gostujućeg tima 

prije, u toku i po završetku utakmice, sve do napuštanja terena, odnosno mjesta gdje se utakmica igra. Ako se 

utakmica ne odigra zbog toga što klub domaćin nije obezbijedio prethodne mjere prije i u toku utakmice, Komisija će 

ovu utakmicu registrovati službenim rezultatom 3:0 za gostujuću ekipu.  

 

Klub domaćin je obavezan da na jarbolu istakne: državnu zastavu Crne Gore, zastavu Fudbalskog Saveza Crne 

Gore i klupsku zastavu, ako je ima. Neispunjavanje ove obaveze povlači disciplinsku odgovornost kluba domaćina.  

Klub domaćin je obavezan da za vrijeme odigravanja utakmice obezbijedi prisustvo policije ili ovlašćenog subjekta 

koji se bavi poslovima fizičke zaštite imovine i lica, redarku službu, ljekara, fizioterapeuta, nosila, kola za hitne 

ljekarske intervencije ili da umjesto kola prijavi karavan vozilo.  

 

Ako delegat konstatuje da klub domaćin nije obezbijedio ljekara  i prisustvo policijje ili subjekta koji se bavi poslovima 

fizičke zaštite imovine i lica, ta utakmica se neće odigrati, a Komisija će ovu utakmicu registrovati službenim 

rezultatom 3:0 za gostujuću ekipu. 

 

Klub domaćin je obavezan da obezbijedi  skupljače lopti - šest dječaka ili djevojčica .   

 

Član 13 

Klub je dužan da vodi evidenciju izrečenih javnih opomena.  

 

Klub za koji nastupa igračica koja nije izdržala automatsku sankciju zabrane igranja, disciplinski je odgovoran prema 

odredbama Disciplinskog pravilnika FSCG. 
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Komisija će na osnovu žalbe na nastup igračice koja ima zabranu igranja utakmicu registrovati službenim rezultatom 

3:0, ako protivnik nije postigao bolji rezultat. 

 

Ako zabrana igranja jedne utakmice nije izdržana u tekućem dijelu takmičenja, izdržava se na prvoj utakmici 

narednog dijela prvenstva. 

 

Član 14 

Za vrijeme odigravanja utakmice, u tehničkom prostoru mogu se nalaziti samo: 

 rezervni igrači u sportkoj opremi (ukupno sedam); 

 šef stručnog štaba; 

 pomoćni trener; 

 trener golmana; 

 ljekar; 

 fizioterapeut; 

 predstavnik kluba; 

 komesar za bezbjednost 

 

Za vrijeme odigravanja utakmice, u restriktivnom prostoru mogu se nalaziti samo: 

 

 fotoreporteri i TV snimatelji; 

 delegat utakmice; 

 članovi ograna bezbjednosti; 

 lica u invalidskim kolicima bez pratilaca; 

 sakupljači lopti u sportskoj opremi. 

 

Član 15 

Prije početka prvenstva, svaki klub je dužan da licencira: šefa stručnog štaba, trenera, ljekara, fizioterapeuta i 

ovlašćenog predstavnika kluba. Klub može da licencira i trenera golmana i komesara za bezbjednost. 

 

 

PRAVO NASTUPA 

Član 16 

Na utakmicama ŽFL pravo nastupa imaju registrovane igračice, koje su rođene 2005.godine i starije. Izuzetno, u 

cilju razvoja mladih igračica i ženskog fudbala,  odobrava se da u zapisnik budu upisane najviše dvije igračice 

rođene 2006.godine, koje moraju imati dokaz o izvršenom zdravstvenom pregledu. Pored njih dokaz o izvršenom 

zdravstvenom pregledu moraju imati sve igračice rođene 2004 i 2005 godine i igračice rođene 2003, koje na dan 

odigravanja utakmice nemaju navršenih 17 godina. Dokazi o izvršenom zdravstvenom pregledu pregledu moraju biti 

unešeni u COMET sistem.  

 

Sve  igračice moraju imati izvršen zdravstveni pregled, ne stariji od šest mjeseci i unešen u COMET sistem. 

U zapisnik utakmice se može unijeti najviše 20 registrovanih igračica. Od toga broja najviše dvije mogu biti 

strankinje (nijesu državljanke Crne Gore). 

 

Svaka ekipa mora imati šefa stručnog štaba, koji posjeduje  potrebnu  UEFA  trenersku licencu.  
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Na utakmici jedna ekipa može izvršiti najviše 5 (pet) izmjena igračica.  

 

Sve igračice moraju posjedovati COMET ID karticu, koju predstavnik kluba obavezno prilaže na uvid delegatu, prije 

početka utakmice a delegat vrši identifikaciju.  

 

DELEGAT UTAKMICE 

Član 17 

Za utakmicu Komisija određuje delegata, koji ima rukovodeću i nadzornu funkciju na utakmici. 

 

Delegat je obavezan da na stadion dođe jedan sat i trideset minuta prije početka utakmice. 

 

Delegat je dužan da sačini izvještaj sa utakmice odmah po završetku iste u prisustvu ovlašćenih lica klubova. U 

slučaju potrebe, Komisija može od službenih lica zatražiti posebne pisane izvještaje.  

 

Ako delegat ne dođe na utakmicu, dužnost delegat obaviće glavni sudija. Komisija, uz saglasnost IO FSCG donosi 

bliže uputstvo o dužnostima i pravima delegata.  

 

Ako delegat ne ispunjava ili nesavjesno, neblagovremeno ili nemarno ispunjava svoje dužnosti, Komisija može da 

ga ne delegira za jedan ciklus ili do kraja takmičarske sezone. 

 

Neispunjavanje dužnosti delegata povlači disciplinsku odgovornost. 

 

SUDIJE UTAKMICE 

Član 18 

Utakmice  ŽFL mogu suditi samo aktivne i ispitane sudije koje se nalaze na odgovarajućim listama FSCG.  

 

Član 19 

Sudija utakmice je dužan da se javi delegatu utakmice neposredno prije dolaska na utakmicu i obavijesti delegata o 

načinu dolaska. 

 

Član 20 

Ako sudija ne dođe u vrijeme određeno za početak utakmice, njegovu dužnost preuzima prvi pomoćni sudija. Mjesto 

prvog pomoćnog sudije će zauzeti drugi pomoćni sudija a mjesto drugog pomoćnog sudije će zauzeti ispitani sudija 

iz publike, koji se nalazi na listi sudija za ovaj rang takmičenja. Ako na utakmicu ne dođu pomoćne sudije, sudija 

određuje, uz pisanu saglasnost klubova u prisustvu delegata, pomoćnike od prisutnih sudija u publici sa liste ovoga 

stepena takmičenja. U slučaju da u publici nijesu prisutne sudije sa liste ovoga stepena takmičenja ili da nije dobijena 

pisana saglasnost klubova, utkmica se neće odigrati.  

 

Ako u toku trajanja utakmice sudiji pozli ili nastupe drugi razlozi zbog kojih ne može da nastavi suđenje, njegovu 

dužnost preuzima prvi pomoćni sudija, drugi pomoćni sudija zauzima mjesto prvog pomoćnika a dosadašnji prvi 

pomoćnik koji sada postaje sudija će odrediti jednog od ispitanih sudija iz publike, koji se nalazi na listi ovoga stepena 

takmičenja, da obavja dužnost drugog pomoćnog sudije.  

 

Ako u toku trajanja utakmice pozli pomoćnom sudiji ili nastupe drugi razlozi zbog kojih ne može da nastavi suđenje, 

sudija će odrediti jednog od ispitanih sudija iz publike, koji se nalazi na listi ovoga stepena takmičenja, da zauzme 

njegovo mjesto.  
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Član 21 

Sudija je obavezan da u zapisnik unese razloge isključenja igračica. Sudije su obavezne da u zapisnik utakmice 

unesu prijavu protiv igračice, funkcionera ili stručnih i tehničkih rukovodilaca, zbog prestupa i propusta izvršenih prije, 

za vrijeme i poslije utakmice, kako bi delegat mogao da sprovede postupak uzimanja potrebnih pisanih izjava u vezi 

sa prijavom. Sudija je dužan da prije potpisivanja zapisnika sa utakmice isti pročita i provjeri opomene, isključenja, 

pogotke, izmjene kao i sadržaj istog. 

 

OCJENA POGODNOSTI TERENA ZA IGRU I  PRATEĆIH OBJEKATA 

 

Član 22 

Utakmice se mogu igrati samo na terenu koji je pogodan za igru. 

 

Glavni sudija odlučuje da li je teren pogodan za igru (zbog loše travnate podloge, nevremena ili nečeg drugog što 

se tretira kao viša sila), u prisustvu kapitena oba kluba i to u vrijeme koje je službeno određeno za početak utakmice.  

Glavni sudija i delegat su obavezni da u zapisnik unesu donijetu odluku o nepogodnosti terena. Uz to, glavni sudija 

i delegat o nepogodnosti terena telefonski obaviještavaju Komisiju. 

 

Klub domaćin je obavezan da obezbijedi funckionalnost pratećih objekata na način što će u pratećim objektima 

obezbijediti električnu energiju, toplu vodu i ostale potrebne sanitarne i tehničke uređaje. 

 

U slučaju da neki od pratećih objekata nije u funkciji, utakmica se neće odigrati, a Komisija će istu registrovati 

službenim rezultatom 3:0 za gostujuću ekipu. 

 

REGISTRACIJA UTAKMICE 

 

Član 23 

Odigrane utakmice Komisija registruje u roku od 3 dana od dana njihovog odigravanja. 

 

Ako je na utakmicu uložena žalba, rok za registraciju utakmice produžava se do donošenja odluke po žalbi, odnosno 

do pravosnažnosti te odluke. 

 

Jednom registrovana utkmica ne može biti poništena ako je prvostepena odluka postala pravosnažna a 

drugostepena odluka konačna, izuzev u postupku za zaštitu Pravilnika o fudbalskim takmičenjima. 

 

REGISTRACIJA UTAKMICE SLUŽBENIM REZULTATOM 

 

Član 24 

Odluku o registaciji utakmice službenim rezultatom 3:0, donosi Komisija, u skladu sa odredbama Pravilnika o 

fudbalskim takmičenjima FSCG i ovim Propozicijama. 

 

Član 25 

Smatra se da je klub odustao od takmičenja ako svojom krivicom nije odigrao dvije utakmice u toku takmičenja u 

istoj takmičarskoj sezoni, a iste su registrovane službenim rezultatom 3:0 (pff). 
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Član 26 

Klub koji odustane od prvenstvenog takmičenja, bez obzira na rezultate koje je do tada postigao, disciplinski je 

odgovoran. 

 

ŽALBA 

Član 27 

O registraciji utakmice može se rješavati samo na osnovu žalbe oštećenog kluba. 

 

Pod oštećenim klubom u smislu prethodnog stava podrazumijeva se klub koji je oštećen rezultatom utakmice na 

koju se ulaže žalba. 

 

Žalba se podnosi Komisiji koja ih rješava u prvom stepenu, u dva primjerka, u roku od dva dana od dana odigravanja 

utakmice, sa dokazom o uplati propisane takse koju odlukom utvrđuje Izvršni odbor FSCG i koja se objavljuje u 

Službenom glasniku FSCG "CG Fudbal". Uplata se vrši na žiro račun FSCG broj 530-13676-16, uz naznaku-taksa 

na žalbu. 

 

Član 28 

Neblagovremena, neobrazložena, netaksirana ili nedovoljno taksirana žalba se odbacuje, a utakmica se registruje 

postignutim rezultatom. 

 

Član 29 

Odluku po žalbi Komisija donosi u roku od 5 dana od dana prijema. 

 

O žalbama na utakmice posljednja tri kola, Komisija odluku donosi  u roku od 3 dana od dana prijema. 

 

Primjerak Odluke po žalbi dostavlja se klubu odmah putem faksa ili elektronskom poštom. 

 

Član 30 

Žalba na odluku Komisije podnosi se Komisiji za žalbe FSCG uroku od 5 dana od dana prijema prvostepene odluke, 

odnosno u roku od 3 dana za odluke o utakmicama tri posljednja kola, uz uplatu propisane takse. 

 

Komisija za žalbe FSCG odluku mora donijeti u roku od 8 dana od dana prijema žalbe, odnosno u roku od  3 dana 

ako se radi o utamicama tri posljednja kola. 

 

Član 31 

Ako se žalba uvaži, taksa se vraća podnosiocu žalbe. Pri ocjeni blagovremenosti žalbe uzima se u obzir datum 

predaje iste. 

 

DISCIPLINSKE ODREDBE 

 

Član 32 

Klubovi i njihove igračice, članovi stručnog štaba ili funkcioneri disciplinski su odgovorni, shodno odredbama 

Disciplinskog pravilnika FSCG. 
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Član 33 

Isključene igračice se po završetku utakmice moraju javiti delegatu radi davanja izjave, sa navodima razloga 

isključenja i to u prisustvu zvaničnih lica utakmice. 

 

Član 34 

Automatska kazna zabrana igranja jedne prvenstvene utakmice nastaje poslije dodijeljene treće, šeste, osme i 

desete javne opomene (žuti karton), a nakon toga, poslije svake dodijeljene javne opomene (žuti karton) koju igračica 

dobije na prvenstvenim utakmicama u toku jedne takmičarske sezone. 

 

Član 35 

Igračica koja dobije javnu opomenu na posljednjoj prvenstvenoj utakmici jedne takmičarske sezone, zbog koje mora 

pauzirati, automatsku kaznu zabrane igranja jedne utakmice izdržava samo na prvoj narednoj prvenstvenoj utakmici 

u sljedećoj takmičarskoj sezoni. 

 

UTVRĐIVANJE PLASMANA I POPUNA LIGE 

 

Član 36 

Ekipa koja pobijedi na utakmici osvaja 3 (tri) boda. U slučaju neriješenog rezultata oba tima osvajaju po 1 (jedan) 

bod. Poraženi tim ne dobija bodove.  

 

Takmičenje  ŽFL se igra po bod sistemu i vodi se tabela. Tabela sadrži: 

 nazive ekipa koje se takmiče; 

 broj odigranih, dobijenih, neriješenih i izgubljenih utakmica; 

 broj datih i primljenih golova; 

 razliku broja postignutih i primjenih golova (gol-razlika) i  

 broj osvojenih bodova. 

 

Plasman na tabeli se utvrđuje zbirom osvojenih bodova. 

 

Ako ekipe osvoje isti broj bodova, o plasmanu odlučuje bolja razlika između datih I primljenih golova.  

 

U slučaju iste gol razlike, bolje mjesto na tabeli zauzima ekipa koja je postigla više golova, a ako su postigli isti broj 

golova dijele mjesto koje im pripada.  

 

Izuzetno, ako se radi o utvrđivanju pobjednika takmičenja ili mjestu koje utiče na prelaz u viši ili niži rang takmičenja, 

ili mjestu koje osigurava učešće u međunarodnim takmičenjima, u slučaju jednakog broja bodova, plasman se 

utvrđuje na osnovu dodatne pomoćne tabele, a na osnovu rezultata koje su u međusobnim utakmicama tokom 

prvenstva postigle ekipe sa jednakim brojem bodova.  

 

Za utvrđivanje plasmana na dodatnoj pomoćnoj  tabeli koristiće se kriterijumi po sljedećem redosljedu: 

a) veći broj bodova osvojenih na utakmicama odnosnih timova; 

b) bolja gol-razlika ostvarena na utakmicama odnosnih timova; 

c) veći broj ukupno postignutih golova na utakmicama odnosnih timova; 

d) veći broj golova postignutih u gostima na utakmicama odnosnih timova; 

 

Ako se ni na ovaj način ne može utvrditi plasman, primjeniće se kriterijumi e) i f), po sljedećem redosljedu: 
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e) bolja gol-razlika ostvarena tokom svih utakmica takmičenja i  

f) veći broj golova postignutih na svim utakmicama takmičenja. 

 

Ako se ni primjenom gore navedenih kriterijuma ne može utvrditi plasman, nadležni takmičarski ogran žrijebom će 

odrediti poredak na tabeli. 

 

Član 37 

Ekipa koja na kraju sezone 2020/21 osvoji prvo mjesto u ŽFL stiče pravo igranja u kvalifikacijama za UEFA Ligu 

šampiona. 

 

TROŠKOVI TAKMIČENJA 

 

Član 38 

FSCG će snositi troškove puta ekipa na utakmice  ŽFL. 

 

Klubovi će ispostaviti račun odjeljenju za ženski i bazni fudbal FSCG elektronski, najkasnije pet dana nakon odigrane 

utakmice. Račun mora sastojati tačan naziv firme koja je vršila usluge prevoza, adresu, matični broj, PIB  i žiro račun 

firme.  

 

Obračun troškova se vrši isključivo po kilometraži koja je odobrena od Komisije i to 0,80 centi po pređenom kilometru 

naznačenom u tabeli. 

 

Original računa klub mora poslati poštom, na adresu FSCG, sa naznakom-odjeljenju za finansije, najkasnije 15 dana 

od dana odigravanja utakmice.  

 

FSCG zadržava pravo da ne odobri isplatu za nekompletne, pogrešno obračunate i neblagovremeno dostavljene 

račune.  

 

Član 39 

Troškove službenih lica (sudije i delegat) u potpunosti snosi FSCG. 

 

Član 40 

O primjeni ovih Propozicija stara se Komisija za takmičenje FSCG. 

 

Član 41 

Tumačenje ovih Propozicija je u nadležnosti IO FSCG. 

 

Za sve što nije predviđeno ovim Propozicijama važe odredbe Pravilnika o fudbalskim takmičenjima FSCG. 

 

Ove Propozicije stupaju na snagu danom objavljivanja u "CG Fudbal". 

 

                                                                                                                        Predsjednik FSCG 

     Dejan Savićević, s.r. 

Broj: 1897/3 

Podgorica, 26.08.2020.god.  
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UDRUŽENJE KLUBOVA FSCG – CENTAR 

Sjednica održana 26.08.2020. godine 
 
 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 
FK “Budućnost” – Podgorica: Bojović Matija (FK Berane), Šaranović Dragutin, Mirović Lazar (OFK Titograd), Jokić 
Vojislav (FK Mladost DG), Kukuličić Damjan (FK Zeta) na osnovu člana 48/2. 
 
FK “Podgorica” – Podgorica: Radević Dušan, Pavićević Nemanja (FK Budućnost) na osnovu člana 48/2. 
 
FK “Drezga” – Piperi: Nikočević Kenan (FK Podgorica) na osnovu člana 48/10. 
 
OFK “Mladost DG” – Podgorica: Vojvodić Lazar na osnovu člana 49/1., Krstović Željko (FK Dečić), Tatar Luka, 
Plazinić Miloš (FK Podgorica), Lukačević Stefan (FK Bratstvo), Raičević Dražen (OFK Grbalj) na osnovu člana 48/2. 
 
FK “Karioke” – Podgorica: Nedović Nikola (FK Jedinstvo), Radišević Dragan (FK Sparta) na osnovu člana 48/2. 
 
 
SPORAZM O DVOJNOJ REGISTRACIJI IGRAČA 
 
FK “Podgorica” – Podgorica, FK “Drezga” – Piperi i igrač Nikočević Kenan potpisali su Sporazum o dvojnoj 
registraciji do 15.06.2021.g. 
 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 
ŽFK “Budućnost” – Podgorica: Nišavić Jovana (ŽFK Obilić), Vučinić Jovana, Čađenovi Katarina, Vuković Marija 
(ŽFK Mladost 2015) na osnovu člana 48/2. 
 
ŽFK “Mladost 2015” – Podgorica: Tomašević Bojana, Rakočević Anastasija, Krcić Izabela, Krcić Nikolina, Baturan 
Mia (ŽFK Budućnost), Brnović Danijela, Perunović Nikolina (ŽFK Obilić), Stanić Lidija (ŽFK Breznica) na osnovu 
člana 48/2. 
 

Sjednica održana 27.08.2020. godine 
 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 
FK “Gorštak” – Kolašin: Vlahović Andrej, Vlahović Uroš, Šćepanović Miloš, Rakočević Lazar, Bulatović Đorđe, 
Popović Strahinja, Anđelić Miloš, Jeknić Danilo, Čogurić Ivan, Šćepanović Mladen, Šćepanović Srdan, Vujisić Danilo, 
Bijelić Janko, Zeković Andrija na osnovu člana 49/1. 
 
FK “Kom” – Podgorica: Puletić Stefan (FK Zeta), Ćorović Almedin (FK Drezga) na osnovu člana 48/2. 
 
FK “Danilovgrad” – Danilovgrad: Spaić Stefan (FK Podto Podgorica) na osnovu člana 48/2. 
 
OFK “Titograd” – Podgorica: Lazarević Aleksa (FK Calcio) na osnovu člana 48/2. 
 
FK “Crvena stijena” – Podgorica: Vukadinović Rajko, Radonjić Pavle, Ceković Veljko, Jovanović Petar, Vojinović 
Luka, Vukadinović Lazar, Miranović Bogdan, Čejović Dušan, Krunić Aleksa, Radulović Dražen na osnovu člana 
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49/1., Jovović Bojan, Simonović Matija, Bošković Stefan, Cvijović Aleksandar, Obradović Bojan, Jovović Balša (FK 
Blue star) na osnovu člana 48/2.  
 
 
SPORAZUM O DVOJNOJ REGISTRACIJI IGRAČA 
 
FK “Iskra” – Danilovgrad, FK “Drezga” – Piepri i igrač Šaletić Đorđe su potpisali Sporazum o dvojnoj registraciji 
igrača do 15.06.2021.g. 
 
 
STIPENDIJSKI UGOVOR 
 
OFK “Tirograd” – Podgorica i igrač Roganović Bojan su potpisali Stipendijski ugovor o igranju do 30.06.2022.g. 
 

 

Sjednica održana 28.08.2020. godine 
 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 
FK “Ribnica” – Podgorica: Dragaš Miloš (FK Jezero), Memić Elvir (FK Ibar) na osnovu člana 48/2. 
 
FK “MKM” – Podgorica: Kajoshaj Jasin, Škrijelj Sami, Škrijelj Edin, Ivanović Martin, Kajoshaj Anis, Ljuljanović 
Besar, Ljuljanović Besim, Fetić Armin, Popara Damir, Bećaj Riad, Hasani Hasan, Ljuljanović Fatjon, Kujović Dino, 
Mehović Demir na osnovu člana 49/1. 
 

FK “Kom” – Podgorica: Đurašković Pavle (FK Podgorica), Šarkić Alen (FK Arena), Mirković Đorđe (OFK Mladost 
DG), Mirković Nemanja (FK Winner), Cvetković David (FK Porto Podgorica), Vuleković Ivan (OFK Titograd), Vučević 
Luka (FK Budućnost), Vučetić Đorđe (FK Blue star), Vujačić Vule (FK Rudar) na osnovu člana 48/2. 
 
OFK “Titograd” – Podgorica: Vujošević Pavle, Dragović Damjan (FK Budućnost) na osnovu člana 48/2. 
 
FK “Drezga” – Piperi: Popović Vuk (OFK MLadost DG) na osnovu člana 48/2. 
 
 
UGOVOR O PROFESIONALNOM IGRANJU 
 
FK “Kom” – Podgorica i igrač Vujačić Vule su potpisali Ugvoor o profesionalnom igranju do 01.06.2021.g. 
 

 

REGISTRACIJA IGRAČA 
 
OFK “Titograd” – Podgorica: Vuletić Strahinja na osnovu člana 49/1., Šćepenović Bojan, Šćepanović Maksim (FK 
Calcio), Bogićević Luka (FK Stari Aerodrom) na osnovu člana 48/2. 
 
FK “Dečić” – Tuzi: Krkanović Denis (FK Ribnica), Đoković Said (FK Tuzi) na osnovu člana 48/2., Gojcaj Arianit, 
Micaković Arjan na osnovu člana 49/1. 
 
OFK “Mladost DG” – Podgorica: Lakušić Luka (FK Titograd), Durković Petar (FK Ilarion) na osnovu člana 48/2. 

 

              Komisija za registraciju igrača      

                  Senad Padović, s.r. 
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UDRUŽENJE KLUBOVA FSCG – JUG 

Sjednica održana 27.08.2020. godine 
 
 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 
“HAJDUK“ (Bar): Mucević Malić “Mornar“ (Bar), čl. 48/10. 

 

“ORJEN“ (Zelenika): Deletić Dražen, Jovanović Petar, Dunđerović Uroš “Obilić“ (Herceg Novi) , čl. 48/2. 

 

 

SPORAZUM O DVOJNOJ REGISTRACIJI 

 

“MORNAR“ (Bar), “HAJDUK“ (Bar) i igrač Mucević Malić zaključili su Sporazum o dvojnoj registraciji do početka 

ljetnjeg prelaznog roka 2021 godine. 

 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 

 

“ORJEN“ (Zelenika): Vasiljević Vasilije, Lazović Matija “Igalo 1929“ (Igalo), čl. 48/10. 

 

 

SPORAZUM O DVOJNOJ REGISTRACIJI 

 

“IGALO 1929“ (Igalo), “ORJEN“ (Zelenika) i igrač Vasiljević Vasilije zaključili su Sporazum o dvojnoj registraciji 

do početka ljetnjeg prelaznog roka 2021 godine. 

 

“IGALO 1929“ (Igalo), “ORJEN“ (Zelenika) i igrač Lazović Matija zaključili su Sporazum o dvojnoj registraciji do 

početka ljetnjeg prelaznog roka 2021 godine. 

 

 

REGISTRACIJA IGRAČA 

 

“ORJEN“ (Zelenika): Vujnović Nikola, Kosać Nikola, Đilović Rajko, Kovačević Vasilije “Igalo 1929“ (Igalo), čl. 48/10. 

 

 

SPORAZUM O DVOJNOJ REGISTRACIJI 

 

“IGALO 1929“ (Igalo), “ORJEN“ (Zelenika) i igrač Vujnović Nikola zaključili su Sporazum o dvojnoj registraciji 

do početka ljetnjeg prelaznog roka 2021 godine. 

 

“IGALO 1929“ (Igalo), “ORJEN“ (Zelenika) i igrač Kosać Nikola zaključili su Sporazum o dvojnoj registraciji do 

početka ljetnjeg prelaznog roka 2021 godine. 
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“IGALO 1929“ (Igalo), “ORJEN“ (Zelenika) i igrač Đilović Rajko zaključili su Sporazum o dvojnoj registraciji do 

početka ljetnjeg prelaznog roka 2021 godine. 

 

“IGALO 1929“ (Igalo), “ORJEN“ (Zelenika) i igrač Kovačević Vasilije zaključili su Sporazum o dvojnoj registraciji 

do početka ljetnjeg prelaznog roka 2021 godine. 

 

 

REGISTRACIJA IGRAČA 

 

“ORJEN“ (Zelenika): Marković Nikola, Dubljević Dalibor “Arsenal“ (Tivat), čl. 48/2. 

“MORNAR“ (Bar): Ćosić Lazar, Duraković Elvin, Škrijelj Asad, Duraković Almin “Hajduk“ (Bar), čl. 48/2. 

“MORNAR“ (Bar): Kordić Amar, Šekularac Andrej, Hodžić Ermin “Hajduk“ (Bar), čl. 48/2. 

 
“GRBALJ“ (Grbalj): Đurđević Marko “Obilić“ (Herceg Novi), Mićanović Darko “Polet Stars“ (Nikšić), čl. 48/2. 

 

“BOKELJ“ (Kotor): Bjelica David “Mornar“ (Bar), čl. 48/2. 

 

“OBILIĆ“ (Herceg Novi): Maslovar Goran “Obilić“ (Herceg Novi), Maslovar Stevan “Igalo 1929“ (Igalo), čl. 48/2. 

 

“HAJDUK“ (Bar): Ćirović Filip, Džiknić Aleksandar, Orlandić Danilo, Zeković Matija, Drašković Matija, Marstijepović 
Luka “Mornar“ (Bar), čl. 48/2. 
 
“SLOGA“ (Stari Bar): Kurtoviq Mexhid, Kurtoviq Selim “Otrant-Olympic“ (Ulcinj), čl. 48/2. 
 
“GRBALJ“ (Grbalj):Nakagaki Haru (Hrvatska), čl. 48/11. Čortan Sava “Arsenal“ (Tivat), čl. 48/2. 
 
 
UGOVOR O PROFESIONALNOM IGRANJU 
 
“GRBALJ“ (Grbalj) i igrač Nakagaki Haru zaključili su Ugovor o profesionalnom igranju u trajanju od 20.08.2020 
god. do 20.06.2021 godine. Igrač Nakagaki Haru registruje se u statusu profesionalac. 
 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 

“PETROVAC“ (Petrovac): Vasović Ivan “Rudar“ (Pljevlja), čl. 48/2. 

 

“OBILIĆ“ (Herceg Novi): Vučetić Miloš, Pribilović Petar, Drobnjak Filip, Petović Gojko, Čelebić Rejhan, Tučević 

Ljubomir, čl. 48/10. 

 

 

SPORAZUM O DVOJNOJ REGISTRACIJI 

 

“GRBALJ“ (Grbalj), “OBILIĆ“ (Herceg Novi) i igrač Vučetić Miloš zaključili su Sporazum o dvojnoj registraciji do 

početka ljetnjeg prelaznog roka 2021 godine. 
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“GRBALJ“ (Grbalj), “OBILIĆ“ (Herceg Novi) i igrač Pribilović Petar zaključili su Sporazum o dvojnoj registraciji 

do početka ljetnjeg prelaznog roka 2021 godine. 

 

“GRBALJ“ (Grbalj), “OBILIĆ“ (Herceg Novi) i igrač Drobnjak Filip zaključili su Sporazum o dvojnoj registraciji 

do početka ljetnjeg prelaznog roka 2021 godine. 

 

“GRBALJ“ (Grbalj), “OBILIĆ“ (Herceg Novi) i igrač Petović Gojko zaključili su Sporazum o dvojnoj registraciji 

do početka ljetnjeg prelaznog roka 2021 godine. 

 

“GRBALJ“ (Grbalj), “OBILIĆ“ (Herceg Novi) i igrač Čelebić Rejhan zaključili su Sporazum o dvojnoj registraciji 

do početka ljetnjeg prelaznog roka 2021 godine. 

 

“GRBALJ“ (Grbalj), “OBILIĆ“ (Herceg Novi) i igrač Tučević Ljubomir zaključili su Sporazum o dvojnoj registraciji 

do početka ljetnjeg prelaznog roka 2021 godine. 

 

Sjednica održana 28.08.2020. godine 
 

 

REGISTRACIJA IGRAČA 

 

“MORNAR“ (Bar): Tomašević Teodor, Raspopović Vuk, Rakočević Sergej “Hajduk“ (Bar), čl. 48/2. 

 
 
 

              Komisija za registraciju igrača      

                  Dragan Peraš, s.r. 
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UDRUŽENJE KLUBOVA FSCG – SJEVER 

Sjednica održana 26.08.2020. godine 
 

 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 
FK ''PLJEVLJA'' /Pljevlja/: Kalezić Bojan, ''Polet Stars'' /Nikšić/, čl. 48/2. 

 

FK ''BREZNICA'' /Pljevlja/: Aničić Andrej,  čl. 49/1. 

 

 

REGISTRACIJA IGRAČICA 

 

FK ''BREZNICA'' /Pljevlja/: Popović Aleksandra, /Albanija/, čl. 48/11. Vujošević Aleksandra, ''Obilić'' /Herceg Novi/, 

čl. 48/2. Kajić Hana,  Hamidović Eldina, čl. 49/1. 

 

FK ''CVETEX'' /Berane/: Obradović Anastasia,  Babić Bojana,  Matović Tamara, Habibović Leticia,  Bakić Marija,  

Stožinić Dajana, Račić Anđela, Duraković Azra,  čl. 49/1. 

 

 

BRISANJE IZ REGISTRA 

 

Briše se: Bojović Matija, ''Berane'' /Berane/, jer prelazi na drugu teritoriju. 

 
 

Sjednica održana 26.08.2020. godine 
 
 

REGISTRACIJA IGRAČA 

 

FK ''PETNJICA'' /Petnjica/: Ćulafić Stefan, čl. 49/4. 

 

FK ''KOMOVI'' /Andrijevica/: Kolić Adel, ''Fair Play'' /Bijelo Polje/, čl. 48/2. 

 

FK ''POLIMLJE'' /Murino/: Dubak Vaso, ''Berane'' /Berane/, Veljić Ranko, Jokanović Bojan,  Dabetić Zdravko, 

''Komovi'' /Andrijevica/, Luković Jasmin, ''Jezero'' /Plav/, čl. 48/2. 

 

 

BRISANJE IZ REGISTRA 

 

Brišu se: Vasović Luka, ''Rudar'' /Pljevlja/, Lečić Luka, ''Breznica'' /Pljevlja/, Dragaš Miloš, ''Jezero'' /Plav/, jer 

prelaze na drugu teritoriju. 
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Sjednica održana 27.08.2020. godine 

 

REGISTRACIJA IGRAČA 

 

FK ''BERANE'' /Berane/: Dulović Momčilo, /Švedska/, čl. 48/11. 

 

OFK ''BERANE'' /Berane/: Fuštić Luka, ''Brskovo'' /Mojkovac/, čl. 48/2. 

 

 

BRISANJE IZ REGISTRA 

 

Brišu se: Memić Elvir, ''Ibar'' /Rožaje/, jer prelaze na drugu teritoriju. 

 
 
 

Komisija za registraciju igrača      

                   Vasko Dragović, s.r. 


